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PIELIKUMS 

PADOMES SECINĀJUMI  

VIENOTAIS TIRGUS VISU LABĀ 

 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ATGĀDINOT: 

- Eiropadomes 2023  gada 23. marta secinājumus 1, kuros tā aicina uz vērienīgu rīcību, lai 

pabeigtu vienotā tirgus izveidi; 

- Eiropadomes 2023. gada 29. un 30. jūnija secinājumus 2, kuros aicināts prezentēt neatkarīgu 

augsta līmeņa ziņojumu par vienotā tirgus nākotni un pausts aicinājums Padomes 

nākamajām prezidentvalstīm un Komisijai, apspriežoties ar dalībvalstīm, šo darbu virzīt uz 

priekšu; 

- Eiropadomes 2024. gada 17. un 18. aprīļa ārkārtas sanāksmes secinājumus par jaunu 

konkurētspējas kursu, jo īpaši aicinājumu līdz 2025. gada jūnijam izstrādāt jaunu 

horizontālu stratēģiju vienotajam tirgum 3; 

- Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas izpētes atzinumu “Jauna Eiropas iekšējā 

tirgus stratēģija” 4, kas pieņemts tās 2024. gada 17. un 18. janvāra plenārsesijā; 

                                                 
1 Dok. EUCO 4/23. 
2 Dok. EUCO 7/23. 
3 Dok. EUCO 12/24. 
4 INT/1043 – EESC-2023-03693-00-00-AC-TRA (LV) 
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- Komisijas paziņojumu “2024. gada ziņojums par vienoto tirgu un konkurētspēju” ,5 kurā 

aplūkoti rezultāti, kas panākti attiecībā uz deviņiem faktoriem, kas izklāstīti Komisijas 

paziņojumā “ES ilgtermiņa konkurētspēja: skatījums pēc 2030. gada” 6, un turpināts darbs 

pie to mērķu sasniegšanas, kas noteikti minētajā paziņojumā un Komisijas paziņojumā 

“Vienotajam tirgum 30 gadi” 7; 

I. Nepieciešamība pēc jaunas horizontālas stratēģijas vienotajam tirgum 

1. AKCENTĒ vienotā tirgus centrālo lomu, jo tas ir Eiropas integrācijas, ilgtspējīgas un 

iekļaujošas izaugsmes un Savienības globālās ietekmes dzinējspēks; Šajā sakarā PASVĪTRO, 

ka ir vajadzīgs pilnībā funkcionējošs vienotais tirgus, kas ir būtisks priekšnoteikums 

ilgtermiņa konkurētspējai un labklājībai, lai panāktu taisnīgu zaļo un digitālo pārkārtošanos, 

nodrošinot vienlīdzīgus konkurences apstākļus, kuros neviens nav atstāts novārtā; UZSVER, 

ka jaunajā horizontālajā vienotā tirgus stratēģijā ir jāiekļauj konkrēti pasākumi, lai panāktu 

turpmāku integrāciju, novērstu nepamatotus vai nesamērīgus šķēršļus, jo īpaši attiecībā uz 

pakalpojumiem, un novērstu brīvas pārvietošanās ierobežojumus; AKCENTĒ, ka pilnībā 

funkcionējoša vienotā tirgus pamatā ir jābūt subsidiaritātes un proporcionalitātes principam; 

2. ATKĀRTOTI NORĀDA, ka, lai saglabātu Savienības ekonomisko drošību, noturību un 

konkurētspēju, ir jāpieliek lielākas pūles, lai no jauna iedzīvinātu Savienības sociālo tirgus 

ekonomiku un tās rūpniecisko bāzi, vēl vairāk uzlabotu Savienības savienojamību un 

stiprinātu tās piegādes ķēžu noturību, kā arī palielinātu tās tehnoloģisko līderību un pievilcību 

kā uzņēmējdarbības vietai un darba tirgum, kurā MVU var nodarboties ar inovāciju, augt un 

attīstīties; UZSVER, ka attiecībā uz vienoto tirgu ir jānosaka stratēģisks ģeopolitisks 

redzējums, lai garantētu šo mērķu sasniegšanu, tā stratēģisko autonomiju, vienlaikus 

saglabājot atvērtu ekonomiku un panākot klimatneitralitāti; 

                                                 
5 Dok. ST 6622/24. 
6 Dok. ST 7604/23. 
7 Dok. ST 7278/23. 
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3. UZSVER, ka vienotā tirgus turpmāka integrācija ļaus Savienībai saglabāt vadošās pozīcijas 

vides aizsardzības un cilvēktiesību ievērošanas jomā; NORĀDA, ka bezdarbība vides jomā un 

klimata riski negatīvi ietekmēs vienoto tirgu; un PASVĪTRO būtisko lomu, kāda vienotajam 

tirgum, pamatojoties uz Eiropas zaļo kursu, var būt ilgtspējas un konkurētspējas kopīgi 

sniegto ieguvumu izmantošanā; 

4. UZSVER kohēzijas politikas būtisko nozīmi ilgtspējīgas ilgtermiņa izaugsmes veicināšanā un 

augšupējas ekonomiskās, teritoriālās un sociālās kohēzijas un konverģences veicināšanā; 

UZSVER, ka stabils vienotais tirgus ir cieši saistīts ar kohēzijas politiku, kas mazina sociālās 

un reģionālās atšķirības, ļaujot visiem reģioniem, iedzīvotājiem, patērētājiem un 

uzņēmumiem, jo īpaši MVU, izmantot vienotā tirgus priekšrocības; 

5. ATKĀRTOTI APSTIPRINA, ka vienotais tirgus ir svarīgs turpmākiem paplašināšanās 

procesiem plašākas pakāpeniskās integrācijas koncepcijas ietvaros; 

6. ATGĀDINA, ka vienotajam tirgum ir jānodrošina iekļaujoši risinājumi, un ATZĪST, cik 

svarīgi ir piekļūt kvalitatīviem vispārējas nozīmes pakalpojumiem par pieņemamu cenu, jo 

īpaši tirgus nepilnību gadījumā, un pievērst uzmanību tālākiem, salu un mazāk savienotiem 

vai attīstītiem reģioniem, lai stiprinātu iedzīvotāju, darba ņēmēju, patērētāju un uzņēmumu 

uzticēšanos vienotajam tirgum; šajā sakarā AKCENTĒ, cik svarīgas ir investīcijas šajos 

pakalpojumos un piekļuve tiem; 

7. PAUŽ GANDARĪJUMU par impulsu, ko radījis Enrico Letta neatkarīgais augsta līmeņa 

ziņojums “Much More Than A Market” (“Daudz vairāk nekā tirgus”) 8, kas veicinās diskusijas 

par nākamā likumdošanas cikla (2024–2029) prioritātēm, un RAUGĀS UZ gaidāmo Mario 

Draghi ziņojumu par Eiropas konkurētspēju; 

                                                 
8 https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-than-a-market-report-by-

enrico-letta.pdf 

https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-than-a-market-report-by-enrico-letta.pdf
https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-than-a-market-report-by-enrico-letta.pdf
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II. Darbs pie saskaņota, efektīva un nākotnes prasībām atbilstoša tiesiskā regulējuma 

8. UZSVER, ka ir steidzami un vērienīgi jāvienkāršo Savienības tiesiskais regulējums (“choc de 

simplification”), lai garantētu patiesi vienlīdzīgus konkurences apstākļus, nodrošinātu 

uzņēmējdarbībai labvēlīgu vidi un veicinātu investīcijas un konkurenci, kā arī pētniecību un 

inovāciju, vienlaikus uzlabojot Savienības vides un sociālos standartus, tostarp patērētāju 

aizsardzību; 

Esošās sistēmas iespēju izmantošana 

9. AICINA Komisiju un dalībvalstis vēl vairāk stiprināt preču un pakalpojumu brīvu apriti 

vienotajā tirgū ar saskaņošanas un savstarpējas atzīšanas palīdzību; 

10. AICINA Komisiju un dalībvalstis atcelt un novērst nevajadzīgus administratīvos pienākumus, 

tostarp turpināt Komisijas iniciatīvu, kas paredz samazināt ziņošanas prasības vismaz par 

25 %, jo īpaši attiecībā uz MVU, vienlaikus nodrošinot, ka vienkāršošanas un samazināšanas 

iespējas nesadrumstalo vienoto tirgu vai neapdraud Savienības politikas mērķus un vides un 

sociālos standartus; 

11. UZSVER, ka efektīvs tiesiskais regulējums ir atkarīgs no pareizas un savlaicīgas īstenošanas un 

izpildes; paturot to prātā, AICINA Komisiju un dalībvalstis racionalizēt, stiprināt un pilnībā 

izmantot visu esošo politikas un izpildes instrumentu potenciālu; UZSVER, ka ir svarīgi 

nodrošināt, lai SOLVIT tīkla un SMET konstatētie strukturālie šķēršļi tiktu uzraudzīti 

efektīvāk; AICINA Komisiju un dalībvalstis koncentrēt savus centienus uz spēkā esošo 

tiesību aktu izpildi, tostarp pievērsties nevajadzīgam regulējumam un tā novēršanai; un 

NORĀDA, ka jauniem tiesību aktiem ir vajadzīgi sasniedzami mērķi un pragmatiski 

īstenošanas termiņi; 

12. MUDINA Komisiju turpināt pastāvīgi uzraudzīt vienotā tirgus stāvokli un konkurētspēju 

ikgadējā politikas ciklā un norādīt uz pastāvīgajām problēmām, kas būtu jārisina; IEROSINA 

gada ziņojumā par vienoto tirgu un konkurētspēju iekļaut ilgtermiņa mērķus un darbības 

rezultātus; 
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Virzība uz labāku regulējumu 

13. UZSVER, ka attiecīgās likumdošanas iniciatīvas, kā arī īstenošanas un deleģētie akti, kuriem 

paredzama būtiska ietekme, ir jāpapildina ar savlaicīgu, konsekventu un kvalitatīvu ex ante 

ietekmes novērtējumu, kas atbilst visiem piemērojamajiem testiem; un AICINA Komisiju 

ievērot šādus elementus: 

i) integrētā un pragmatiskā veidā nodrošināt sinerģiju starp ietekmes novērtējuma 

pārbaudēm, jo īpaši starp ekonomiskajiem, sociālajiem un vides testiem, konkurētspējas 

pārbaudi un MVU testu, īpašu uzmanību pievēršot reģionālajai, teritoriālajai un vietējai 

dimensijai, tostarp tālākajiem vai mazāk attīstītajiem reģioniem; 

ii) sistemātiski apsvērt jauno pienākumu kumulatīvo ietekmi, tostarp dalībvalstu līmenī, kā 

arī izvairīties no regulējuma dublēšanās vai nekonsekventiem noteikumiem, jo īpaši 

nozaru līmenī, vienlaikus saglabājot un uzlabojot Savienības vides un sociālos 

standartus, tostarp patērētāju aizsardzību; 

iii) apsvērt dinamiskus ietekmes novērtējumus un pārbaudes, kas precizē un, cik vien 

iespējams, ļauj izmērīt politikas risinājumu ietekmi; 

iv) attiecīgā gadījumā novērtēt Savienībā un trešās valstīs piemērojamos veselības, vides un 

cilvēktiesību standartus saskaņā ar Savienības starptautiskajām saistībām un PTO 

prasībām; 

14. ATGĀDINA par būtisko ieguldījumu, ko sniedz agrīna un pienācīga apspriešanās ar 

sociālajiem partneriem, pilsonisko sabiedrību un ieinteresētajām personām saistībā ar 

Komisijas iniciatīvām, ievērojot principu, kas paredz pamatinformāciju ievākt tikai vienreiz; 

UZSVER, ka ir vajadzīgi kvalitatīvi uzaicinājumi iesniegt apliecinošu informāciju; 
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15. UZSVER, ka vienotā tirgus pasākumiem vajadzētu būt balstītiem uz faktiem un uzņēmumu, 

darba ņēmēju un iedzīvotāju vajadzībām, un to rezultātā būtu jāpanāk tas, ka tiek veiktas 

konkrētas darbības, lai likvidētu un novērstu nepamatotus vai nesamērīgus šķēršļus, tostarp lai 

turpinātu novērst tehniskos šķēršļus tirdzniecībai vienotajā tirgū; ATZINĪGI VĒRTĒ 

ieinteresēto personu sniegto vērtīgo informāciju par konkrētiem šķēršļiem, ar kuriem tās 

saskaras praksē, un AICINA Komisiju rūpīgi analizēt šo informāciju jaunajā stratēģijā; 

16. UZSVER, ka eksperimentēšanas klauzulas un “regulatīvās smilškastes” ir noderīgi 

instrumenti inovācijai labvēlīgam, pierādījumos balstītam un noturīgam tiesiskajam 

regulējumam, kas var stimulēt konkurētspēju; ATZĪMĒ, ka eksperimentēšanas klauzulās un 

“regulatīvajās smilškastēs” ir jāievēro jo īpaši piesardzības princips un tām jāsniedz pozitīvs 

ieguldījums vienotā tirgus integrācijā; 

Vienotā tirgus principu izmantošana 

17. AKCENTĒ nepieciešamību garantēt pamatnosacījumus, kas ļauj MVU nodarboties ar 

inovāciju, augt un attīstīties, kā arī nodrošināt uzņēmējdarbībai labvēlīgu vidi, kas ļauj 

uzņēmumiem un jo īpaši MVU pilnībā izmantot vienotā tirgus sniegtās iespējas, tostarp, 

veicinot principu “vispirms domāt par mazajiem uzņēmumiem”, jo īpaši jaunu tiesību aktu 

izstrādē un spēkā esošo tiesību aktu izvērtēšanā, un informācijas vienreizējas vākšanas 

principu; UZSVER, ka augsta inflācija ietekmē MVU statusa kritēriju; šim jautājumam 

nepieciešams risinājums; 

18. UZSVER, cik svarīgi ir izmantot digitālos rīkus, sistematizējot pieeju “digitāls pēc 

noklusējuma”; un ATZĪST procesu digitalizācijas potenciālu atbilstības vienkāršošanā, 

piemēram, profesionālo kvalifikāciju atzīšanas un pārrobežu pakalpojumu sniegšanas jomā; 

ņemot to vērā, AICINA dalībvalstis uzlabot vienotās digitālās vārtejas īstenošanu un dalību 

gaidāmajā Eiropas digitālās identitātes makā; 

19. lai sniegtu labumu patērētājiem un uzņēmumiem, AICINA Komisiju efektīvi vērsties pret 

negodīgu komercpraksi, piemēram, pārtikas divējādo kvalitāti, un tirgu kropļojošām 

pārrobežu darbībām starp uzņēmumiem; AICINA nodrošināt patērētāju efektīvu aizsardzību 

un iespējas aktīvi veicināt taisnīgu zaļo un digitālo pārkārtošanos; 
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III. Vienotā tirgus potenciālo ieguvumu palielināšana 

Investīcijas taisnīgā zaļās un digitālās pārkārtošanās procesā 

20. Nodrošinot vienlīdzīgus konkurences apstākļus vienotajā tirgū un veicinot to visā pasaulē, 

UZSVER, ka ir jāmobilizē gan privātā, gan publiskā finansējuma kombinācija, tostarp, 

izveidojot patiesi integrētus Eiropas kapitāla tirgus, lai atbalstītu taisnīgu zaļo un digitālo 

pārkārtošanos un stimulētu Eiropas uzņēmumu izaugsmes potenciālu, un ka Savienības 

budžetam un EIB grupai arī turpmāk ir svarīga nozīme; UZSVER, ka ir steidzami jāpalielina 

Savienības globālā konkurētspēja un pievilcīgums; 

21. AICINA Komisiju veikt padziļinātu analīzi par spēkā esošo publiskā iepirkuma tiesisko 

regulējumu virzībā uz noturīgu un ilgtspējīgu publisko iepirkumu un efektīvu konkurenci, lai 

novērtētu, vai 2024.–2029. gada pilnvaru termiņā ir nepieciešama pārskatīšana, ņemot vērā 

galvenās saistības, ko ES ir uzņēmusies, lai līdz 2030. gadam sasniegtu savus ilgtspējīgas 

attīstības mērķus, vienlaikus veicinot taisnīgu attieksmi pret Eiropas piegādātājiem; 

Pārrobežu pakalpojumu sniegšana un kvalitatīvu darbvietu veicināšana 

22. UZSVER, ka pakalpojumu jomā pastāv ievērojamas neizmantotas iespējas; un AKCENTĒ to, 

ka ir jānovērš sadrumstalotība un jāvienkāršo noteikumi par pārrobežu pakalpojumu 

sniegšanu, neaprobežojoties tikai ar Pakalpojumu direktīvas darbības jomu, lai pilnībā 

izmantotu pakalpojumu nozares iespējas, vienlaikus nodrošinot darba ņēmēju tiesības: 

i) koncentrējoties uz horizontāliem un ekonomiski nozīmīgiem pakalpojumiem, jo īpaši 

profesionālo un uzņēmējdarbības pakalpojumu jomā, ņemot vērā servitizāciju; 

ii) veicot konkrētas darbības ar konkrētiem pasākumiem, lai novērstu šķēršļus attiecībā uz 

pakalpojumiem visās ekosistēmās un attiecīgajās nozarēs; 

23. UZSVER sociālās ekonomikas vērtīgo ieguldījumu vienotā tirgus stiprināšanā, padarot 

taisnīgo zaļo un digitālo pārkārtošanos iekļaujošāku un sakņojot to vietējās kopienās; 
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24. UZSVER, ka ir svarīgi apvienot ilgtspējīgu izaugsmi un konkurētspēju ar taisnīgiem darba 

apstākļiem, sociālo progresu un vienlīdzīgām iespējām, pastiprinot 2030. gada 

pamatmērķrādītāju sasniegšanu; 

25. ATGĀDINA Padomes secinājumus par 2023. gada izaugsmes pētījumu un vienoto 

nodarbinātības ziņojumu 9, kuros uzsvērts, cik svarīgi ir īstenot tādu politiku atbilstīgi Eiropas 

sociālo tiesību pīlāra principiem, kurā tiktu pienācīgi ņemtas vērā attiecīgās kompetences un 

subsidiaritātes un proporcionalitātes principi, uzmanību pievēršot pašreizējām un gaidāmām 

problēmām; 

26. ATKĀRTOTI UZSVER, cik svarīga ir augsti kvalificēta darbaspēka pieejamība, attīstīšana 

un saglabāšana, lai vēl vairāk uzlabotu vienotā tirgus darbību un novērstu darbaspēka 

trūkumu; tādēļ AICINA Komisiju un dalībvalstis nodrošināt visiem piekļuvi kvalitatīvai un 

iekļaujošai izglītībai, mācībām, pārkvalifikācijai, prasmju pilnveidei un mūžizglītībai, lai 

veicinātu kvalitatīvas darbvietas un uzlabotu darba apstākļus, vienlaikus nodrošinot taisnīgu 

un efektīvu profesionālo mobilitāti un profesionālo kvalifikāciju atzīšanu Savienībā; 

UZSVER, ka ir jāveicina pastiprinātas koplīguma sarunas un sociālais dialogs, un sociālo 

partneru loma, lai nodrošinātu elastīgu un iekļaujošu pielāgošanos gaidāmajām pārmaiņām 

Eiropas darba tirgū, piemēram, demogrāfiskajām pārmaiņām; 

27. UZSVER, ka pētniecība, inovācija un izglītība ir jāiestrādā vienotā tirgus pamatā, vienlaikus 

ievērojot dalībvalstu kompetences, tādējādi veicinot efektīvāku zināšanu valorizāciju, ietekmi 

uz sabiedrību un ieviešanu tirgū, kāpinot investīcijas pētniecībā un inovācijā; 

Noturīgu piegādes ķēžu veicināšana Savienībā un pasaulē 

28. UZSVER potenciālu, ko sniedz lielāka materiālu, ražojumu un pakalpojumu brīva aprite, kas 

panākta, uzlabojot Savienības aprites ekonomiku, jo īpaši novēršot attiecīgos trūkumus 

reciklēšanas nozarē; šajā sakarā AICINA nodrošināt vienlīdzīgus konkurences apstākļus, 

proti, ka vienotajā tirgū importētie produkti atbilst visiem attiecīgajiem standartiem attiecībā 

uz cilvēkiem, augiem, dzīvniekiem un vidi, saskaņā ar PTO noteikumiem un efektīvi īstenojot 

un izpildot attiecīgos tiesību aktus, piemēram, Ekodizaina regulu; 

                                                 
9 Dok. ST 6681/23 + COR 1. 
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29. UZSVER, ka pārticīgai un klimatneitrālai Savienībai ir vajadzīga konkurētspējīga rūpniecība 

ar spēcīgu ražošanas bāzi, kas balstās uz pilnībā funkcionējošu vienoto tirgu un vienlaikus 

saglabā patiesi vienlīdzīgus konkurences apstākļus; un AICINA izveidot visaptverošu, uz 

nākotni vērstu un proaktīvu Eiropas rūpniecības politikas satvaru, lai palīdzētu veidot zaļu, 

digitālu un noturīgu Eiropas nākotni; 

30. UZSVER, ka Savienībai ir būtiski uzraudzīt, paredzēt un mazināt piegādes ķēdes riskus, 

novērst stratēģiskās atkarības un nodrošināt ekonomisko drošību; 

31. UZSVER, ka ir svarīgi tiekties izveidot vērienīgu, stabilu, atvērtu un ilgtspējīgu tirdzniecības 

politiku, kas ļauj noslēgt taisnīgus tirdzniecības nolīgumus, atver trešo valstu tirgus Eiropas 

uzņēmumiem, aizstāv Savienības intereses, ļauj noturīgām un uzticamām piegādes ķēdēm 

attīstīt un garantēt patiesi vienlīdzīgus konkurences apstākļus un rada savstarpējas tirgus 

piekļuves iespējas; AKCENTĒ to, ka ir jāstiprina daudzpusēja, atvērta un uz noteikumiem 

balstīta tirdzniecības sistēma, kuras centrā ir PTO; 

32. IZCEĻ vajadzību turpināt attīstīt Savienības stratēģisko pieeju starptautiskajai 

standartizācijai 10, lai Savienība kļūtu par pasaules līderi standartu noteikšanā, vienlaikus 

atbalstot vadošo lomu svarīgu tehnoloģiju jomā, jo īpaši taisnīgas zaļās un digitālās 

pārkārtošanās kontekstā; Lai veicinātu tādu standartu izstrādi, kas nākotnē nodrošina uz tirgu 

balstītus praktiskus risinājumus, pamatojoties uz jauno tiesisko regulējumu, AICINA 

Komisiju: 

i) uzraudzīt Eiropas standartizācijas sistēmas attīstību un uzlabot tās darbību, tostarp 

savlaicīgi citēt saskaņotos standartus ES Oficiālajā Vēstnesī; 

ii) veicināt paziņoto struktūru un Eiropas standartizācijas organizāciju, kā arī to 

ieinteresēto personu, kas ietekmē starptautiskos standartus, jo īpaši Eiropas uzņēmumu, 

tostarp MVU, aktīvāku līdzdalību; 

iii) atbalstīt Eiropas uzņēmēju kopienu, tostarp MVU, koordinētā kvalitatīvu standartu 

izstrādē starptautiskā līmenī atbilstīgi PTO principiem. 

                                                 
10 COM 2022/31 final. 
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IV. Aicinājums uz kopīgu rīcību 

33. AICINA Komisiju, Padomi un dalībvalstis veikt turpmākus pasākumus saistībā ar šiem 

Padomes secinājumiem, lai pastāvīgi uzlabotu un integrētu vienoto tirgu, izmantojot ikgadējo 

vienotā tirgus un konkurētspējas politikas ciklu; AICINA Komisiju balstīties uz uzlabotu gada 

ziņojumu par vienoto tirgu un konkurētspēju, kas atspoguļo uzņēmumu un iedzīvotāju praksi 

un izaicinājumus; 

34. AICINA Komisiju līdz 2025. gada jūnijam pieņemt jaunu horizontālu stratēģiju 

modernizētam vienotajam tirgum, lai mazinātu sadrumstalotību un pabeigtu vienotā tirgus 

izveidi visās politikas jomās, ietverot ceļvedi ar skaidriem termiņiem un atskaites punktiem 

steidzamām un konkrētām darbībām visās politikas jomās, pamatojoties uz faktiem un 

uzņēmumu, sociālo partneru, ieinteresēto personu un iedzīvotāju vajadzībām, koncentrējoties 

uz liekiem, nesaskanīgiem vai apgrūtinošiem noteikumiem; 

35. AICINA Komisiju izstrādāt augsta līmeņa ziņojumā ietverto ieteikumu tehnisko un faktu 

analīzi visās attiecīgajās politikas jomās un aicina dalībvalstis un Komisiju to padziļināti 

izskatīt un noteikt galvenos ieteikumus; esošā un turpmākās Padomes prezidentvalstis 

turpinās darbu pie noteiktajiem ieteikumiem, pamatojoties uz šīm analīzēm, lai izveidotu telpu 

bez iekšējām robežām, kurā ir nodrošināta personu brīva pārvietošanās un preču, pakalpojumu 

un kapitāla brīva aprite visu interesēs; 

36. AICINA nākamās Padomes prezidentvalstis ciešā sadarbībā ar attiecīgajām darba grupām 

nodrošināt turpmākus pasākumus saistībā ar šiem secinājumiem. 
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